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smartwares gwi-176-HG

This luminaire is
compatible with bulbs
of the energy classes:
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Diese leuchte ist fur
Leuchtmittel der
Energieklassen

geeignet:
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The luminaire is sold with Die Leuchte wird verkauft mit
bulbs of the energy class: Leuchtmitteln der
A* Energieklasse
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smartwares cwir-176-Ha

smartwares cwi-176-Ha

Ce luminaire est
compatible avec
les ampoules des

classes énergétiques:
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This luminaire is
compatible with bulbs
of the energy classes:
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Le Luminaire est vendu avec
des ampoules de la classe

De armatuur wordt verkocht

met lampen van

energieklasse:

874/2012 m

220-240V~50Hz
2x3W
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18ct/min

DE: +49 (0) 1805 010762
Mobil max. 42Ct./Min

UK: +44 (0) 345 230 1231

14Ct/Min. dt. Festnetz,
service.smartwares.eu [ ES : 134 938427580

BE: 078481094(NL) Loka
BE: 078 481540(FR) Tarif local

NL: 088 5940501
FR: 0825 560 650

smartwares
Europe
Jules Verneweg 87
5015 BH Tilburg
The Netherlands

smartwares

up and down wall light

NL Up and down wandlamp DE Wandleuchte FR de haut en bas murale £5 Luz de pared exterior
IT Applique da esterno PT Aplique Luz Exterior SV upp och ner vdgglampa TR Dismekan duvar lambasi
PL w gore iw dot Swiatha na scianie

GWL-176-HG - 1004807

BULBS
INCLUDED
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STAINLESS
STEEL

INDOOR
AND
OUTDOOR
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2xGU10
FITTING

INDOOR AND 220-240V ~ P44
OUTDOOR 50Hz
BULBS INCLUDED
2X iy
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WATT 2x 230 3000K
LUMEN WARM LIGHT
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25.000
HOURS
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NOT
DIMMABLE

O
ON/ OFF Ra
=15.000x >80
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The fixture is splash-proof.

(ND Het armatuur is spatwaterdicht.

CFD L'armature est étanche aux projections d'eau.
(DD Die Armatur ist spritzwasserdicht.

CND Armaturet er beskyttet mot sprut.

@ Armaturen &r tat mot stankvatten.

Armaturet er staenktaet.

@IV Valaisin on roiskevedenpitéva.

Urzadzenie jest bryzgoszczelne.

OcBeTUTeNbHas apMaTypa SBASETCA 6PbI3ro3allnLLEHHO.
OCBETUTESHOTO TS0 € YCTOMUMBO Ha HAMOKPSIHE.
CHD A szerelvény froccsenésalld.

Corpul de iluminat este rezistent la stropire.
(sK Zariadenie je chranené proti postriekaniu.
Svjetiljka je zastizeena protiv Strcanja vode.

(€2 Zafizeni je chranéno proti postfiku.

Nosilec je odporen proti curkom.

(I Lalampada ¢ protetta contro gli spruzzi d'acqua.
(P A ferragem de conexdo é a prova de salpicos.
CED El montaje esté protegido contra salpicaduras.

H e@appoyn eival adiaBpoxn ota nitaiAiopara.
Tertibat sygramalara karpy dayanyklydyr.
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Protection class 1: the fitting must be earthed.

Beschermklasse 1, het armatuur moet geaard worden.

Classe de sécurité 1, 'armature doit &tre mise a la terre.
Schutzklasse 1, die Armatur muss geerdet werden.
Beskyttelsesklasse 1:armaturet mé jordes.

Skyddsklass 1, armaturen maste jordas.

Beskyttelsesklasse 1, armaturet skal have jordforbindelse.
Suojausluokka 1, valaisin pitdd maadoittaa.

Klasa zabezpieczenia 1: urzadzenie musi byc uziemione.

Knacc 3awmtel 1: apmMaTypa AomkHa 6biTh 3a3eMneHa.

3awuTa OT Knac 1: 0CBETUTENHOTO TS0 TPsiGBa Aa € 3a3eMeHo.
1. védelmi osztaly: a szerelvény foldelheto.

Clasa 1 de protecpie: corpul de iluminat trebuie impa@mantat.
Trieda ochrany 1: zariadenie musi byt uzemnené.

Klasa zastite 1: svjetiljka mora biti uzemljeno.

Trida ochrany 1: zafizeni musi byt uzemnéno.

Zaseitni razred 1: nosilec senzorja je potrebno ozemljiti.

Classe di protezione 1, la lampada deve avere la messa a terra.
Classe 1 de protecgdo: a ferragem de conexdo deve ser ligada a terra.
Proteccion de Clase 1: el montaje debe estar conectado a tierra.
MpooTaTeuTIkG YUaAi 1: n epappoyr npénel va yelwoei.

Emniyet tird 1: Tertibat topraklanmalydyr.




